
 
  

 

 

 

 

 

«…Взмах крыла бабочки в одном полушарии 

Земли может стать причиной тайфуна в 

другом…» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                 

 

 

 

Мир полон чудес. Взмахивай синим 

крылом и взлетай.  

Быть может именно твое время вызвать 

тайфун.   

Странствуй вместе со мной по страницам 

журнала. Кто знает, к чему это приведет? 

Ω 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Искренне ваша Мари 

mariposa (исп) - бабочка 



 

Мир далекой Азии чарующий и непонятный, 

кажется, что там, на Востоке, где солнце восходит 

самым первым, люди совсем другие, и живут они 

совсем иначе. 

Каждая страна обладает своими неповторимыми 

традициями, загадками, своими особенностями. 

Но есть страны пленящие, быть может, даже 

зовущие. Чья культура всегда будет окутана 

ареалом тайны. Япония по праву считается одной 

из таких стран. В ней удивительно все! А как 

удивительны люди, живущие в стране, где 

рождается солнце… 

Япония – единственная ныне существующая в 

мире империя, а ее император Акихито – прямой 

потомок первого японского правителя, который 

жил аж в 660 году до нашей эры! В тринадцатом 

веке Марко Поло познакомил Европу с Японией, 

описав ее как страну золотых замков и гейш. Всю 

свою историю она оставалась весьма закрытой 

страной, ограниченной от всех остальных. 

Наверное, именно поэтому сейчас, в современной 

Японии, мы можем наблюдать глубокое почтение 

и бережливое отношение к традициям своих 

предков. Эта страна как никакая другая сберегла 

свою первозданную культуру. Тут все еще 

устраиваются фестивали и праздники, когда люди 

надевают традиционный костюм – кимоно; блюда, 

которые приобрели всемирную популярность, 

тоже часть культуры и имеют свою длинную 

историю – суши, суп мисо, лапша удон; здесь 

принято есть палочками и причмокивать во время 

вкусного обеда. Сохранены здесь и традиции 

театров, таких как кабуки, где мужчина, по 

канонам, исполняет женские роли.  

Такой эту страну делают люди, живущие в ней. Я 

впервые увлеклась Японией, прочитав 

современного и очень известного автора – Харуки 

Мураками. В его произведениях прочитывается 

повседневная жизнь японца, а где-то между строк, 

ненавязчиво и тонко, их душа, их философия. 

Японцы, как всем известно, очень трудолюбивые 

(у них меньше всего выходных и каникул в году!) и 

очень вежливые, очень сострадающие, но, при 

этом, закрытые люди, пускающие в свои сердца 

только самых-самых особенных. Это ли не 

трогательно?  

Мне посчастливилось однажды повстречать одну 

японку. Мы были вместе на курсах английского в 

одном международном лагере в далекой стране. 

Конечно, за пару недель души не разглядишь, но 

она была по-японски вежлива, приветлива и 

очень обрадовалась, когда узнала, что я – из 

России. А еще она мне рассказала о множестве 

очаровательных мелочей о себе, людях и ее 

стране.  

Несмотря на то, что японцы – самая трудящиеся 

нация, количеству национальных праздников и 

фестивалей можно позавидовать! Большинство из 

них связаны с одним из четырех времен года. Моя 

японская знакомая рассказала мне, что говорить о 

погоде и природе это совсем не значит не иметь 

других, более важных тем для разговора, а скорее 

наоборот. Восхищаться природой, обращать 

внимания на мельчайшие ее изменения считается 

проявлением культурности человека, в этом 

выражается его умение быть внимательным и 

нежным.  

Еще очень благодатным считается видеть 

природу во снах. Например, один из любимых 

дней в году у моей знакомой – это День 

Счастливых Снов, который празднуется 

звездными ночами в начале января. Да, в Японии 

вера в сновидения является хорошим тоном. В 

правдивость снов верит большинство людей. Но 

только особенный сон, в который заложены 

вековые образы,  способен предсказать будущее 

и указать дорогу. Увидеть во сне японского бога – 

это честь, которую надо заслужить, этот сон 

означает, что отныне и навсегда человек может 

рассчитывать на божью помощь. Из того, что мне 

больше всего запомнилось – это хорошие 

«японские» сны, такие как, например, быть 

укушенным стоножкой, извергать золото, 

оказаться под землей, нести бревно и точить нож. 

Честно говоря, даже девушка из Японии не 

смогла мне объяснить, почему именно эти сны 

несут что-то хорошее и светлое. Тут, видимо, 

просто надо чувствовать. С дурными снами, на 

мой взгляд, все проще – это разбитые стекла, 

муравьи, падение солнца, покрытая снегом земля и 

деревья в комнатных горшках. Завораживает. За это я и 

люблю Японию и японцев, они умеют очень тонко 

чувствовать окружающий их мир, который 

действительно многогранен и поразителен.  

Даже в таких, казалось бы, неиграющих никакую роль 

мелочах, можно увидеть и прочувствовать характер 

японцев, виденье и ощущение мира. Каждая деталь 

складывает образ страны легенд и традиций, где так 

многое нам непонятно, но так многое также и близко.  

 

 

 



 

          Строчка из песни Земфиры «Спасибо» 

Писать о чем-то горячо любимом всегда тяжело. 

Рискуешь быть необъективным, непонятым или 

захлебнуться в восхищениях. Особенно, если дело 

касается музыки. Для каждого она звучит по-

своему, ее надо слушать и проживать. Иногда слов 

просто недостаточно, чтобы выразить чувства. Но 

я попробую.  

Много лет назад я услышала интересную фразу, 

мне сказали что-то вроде «У каждой девушки рано 

или поздно наступает момент, когда Земфира 

становится близкой и понятной». Я бы не стала так 

обобщать. Земфира – она на вкус и цвет. И у 

каждого она своя.  

Для меня такой момент проникновения ее музыкой 

наступил, очевидно, уже давно. Когда-то я 

относилась к выбору плей-листа более критично и 

предпочитала определенные музыкальные жанры 

и никакие больше, сейчас же я свободна от 

подобных ограничений и слушаю все, что на 

сердце ляжет. Но с Земфирой у меня особенная 

история. Она всегда вне времени и вкусов. Я 

просто люблю ее музыку. Всегда. Первой песней, 

услышанной мной, была «Не отпускай», я не могу 

сказать, что влюбилась сразу, но строчка «вечная 

юная…сразу за дюнами…» заставляла меня 

слушать ее опять и опять. Я тогда жила далеко от 

дома, и дюны у балтийских берегов снились мне 

очень часто. Впервые я тогда нашла отражение 

собственных мыслей в ее 

тексте.  

Это было лишь начало. А 

потом – десятки 

легендарных песен, где 

каждая строчка до боли 

знакома, где каждое 

слово выжжено в 

сознании, где все, что 

спето – пережито, и все, 

что пережито – спето. Со 

временем перестаешь 

замечать, как 

ассимилируешь себя с её 

музыкой, ее 

стихами…Закрываешь 

глаза, включаешь подходящую песню как можно 

громче и ощущаешь мурашки от вступления. 

Захватывающее музыкальное исполнение. 

Читаешь на собственных губах до боли знакомые 

тексты, иногда и вовсе вместо мыслей в голове 

всплывают строчки песен. Что-то было понятно не 

сразу, потребовались десятки репитов в плеере, 

сотни прожитых ощущений и мгновений, чтобы 

понять о чем она поет. Земфира – не самый 

абстрактный музыкант, но порою только лишь 

можно догадываться, о чем же там, между строк, 

написано… И каждый догадывается о своем. Не в 

этом ли высшая сила искусства?  В нем, как 

известно, каждый желает видеть отражение 

собственного я. Всем нам нравится, когда автор 

нас понимает, нас видит на сквозь. Всегда 

казалось, что и она, Земфира, видит и чувствует 

своих слушателей насквозь. И так трудно 

разглядеть ее. Она уникальна, она – загадка, она – 

открыта нараспашку. Земфиру надо проживать. 

Ее музыка всегда поражала меня, она всегда 

как гром среди ясного неба.  

пьянит, пленит и освобождает. Ее музыка не для 

легкого сердца, ее больно слушать, но она 

исцеляет. Ей хочется верить. 

 

 

 

 



 

Апогеем моей любви стал концерт 13.03.2016 в 

Калининграде. Это было потрясение. 

Столпотворение. Головокружение. Стою рядом со 

сценой. Волнение и ожидание. Затянутый 

разогрев. Хочется пить. И… Еще никогда эта моя 

живая легенда не была так близко. Я буквально 

цепляю ее взгляд. Ее голос застывает в жилах. 

Бросает в дрожь. Музыка такая громкая, все поют, 

все плачут, все кричат, визжат, прыгают, хлопают. 

Чувствуешь, как все люди сливаются в одно, и 

чувствуешь, как сливаешься с ними. И в то же 

время, будто бы тут больше никого. Только ты и 

Земфира. Это какая-то фееричная истерика. Ты 

чувствуешь себя пульсацией. Каждой клеточкой 

тела впитываю в себя каждую ноту. Музыка 

волною разливается внутри меня. Вдохновение и 

опустошение одновременно. Закрываешь глаза и 

чувствуешь, что куда-то плывешь на музыкальных 

волнах. Даже дышать тяжело. Кричишь каждую 

строчку, что выжжена на сердце, а все равно 

кажется, что шепчешь. Голос теряется. Запускаем 

шарики, фонарики, кричим «спасибо»… Я никогда 

не чувствовала ничего подобного, и в тот день я 

узнала, что имеют ввиду люди, говоря «музыка – 

наркотик». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

–  Вы невероятно разносторонний человек. 

Вы пишите стихи, занимаетесь переводами, 

издаете учебные пособия, читаете лекции, и 

преподаете уникальным, абсолютно 

увлекательнейшим способом. Какая часть 

Вашей деятельности Вам ближе, и почему 

так сложилось?  

 

– Что Вы считаете своими 

преподавательским долгом? 

– Я знаю, что сейчас Вы особенно увлечены 

переводами. Вы переводите стихотворения с 

итальянского, английского, польского и 

французского на русский. Расскажите, почему 

Вы занялись переводами и что особенно 

интересно для Вас? 



 
– Недавно вышел Ваш третий сборник стихов. 

Поздравляю Вас! Что есть поэзия для Вас? 

–  Вы всегда активны, Вы всегда в работе, 

жизнь кипит вокруг Вас! Как Вам удается 

? оставаться такой вдохновленной постоянно

 – Лада Викторовна, скажите, есть ли что-то, 

к  чему вы абсолютно равнодушны? И какая 

профессия -  не для Вас? 

– Кем вы хотели стать в детстве?   
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Я люблю узенькие калининградские улочки, разбитую 

брущатку, аккуратные каменные немецкие домики, 

стоящие в тени старых каштанов. Люблю я и широкие 

проспекты, шумный, современный центр. Калининград 

– особенное место. Я всегда верила, что он находится 

не только на стыке разных культур, но и на стыке 

времен, в нем волшебным образом пересекаются  

наше прошлое, настоящее и, может быть, кто знает, - 

будущее. Наш город, наша область – уникальное 

место, как ни посмотри. Но всегда ли наш край был 

таким благоухающим, как сегодня, в этом прекрасном 

мае?  

Очевидно, что нет. Послевоенное время – самое 

мрачное в здешних краях, и это ясно слышится в 

голосах первых переселенцев, что рассказывают о 

своих непростых судьбах и о непростой судьбе 

Калининградской области.   

Люди ехали сюда в надежде сбежать от голода, 

холода, нищеты. Им грезился какой-то невероятный 

кусочек еще чужой земли, европейской, в их сознании 

Калининград все еще был немецким, все еще был 

Кёнигсбергом. Но приехав сюда, люди были 

разочарованы, даже напуганы. Все вокруг казалось 

чужим, людей не покидало чувство, что они в самом 

логове врага. Разруха, голод и тяжелый физический 

труд были реалиями существования практически 

каждого переселенца.  Земледелие здесь было совсем 

иное, да и работать на полях было опасно, оставалось 

еще огромное количество неразорвавшихся снарядов.  

Известны случаи, когда люди выходили на поле 

работать и погибали. Некоторые земли оставались 

надолго неплодородными и пустыми. 

Историй много, и все они, конечно, во многом похожи. 

Первыми сюда переселяли людей из Мордовии и 

Чувашии, они ехали почти неделю на поезде вместе со 

своим скотом. Некоторым доставались дома получше, с 

внутренним убранством, практически полностью 

сохранившиеся от прошлых хозяев – немцев. Но кто-то 

приезжал в грязные, разбитые дома, полные блох и 

крыс. 

Сначала соседство с немцами пугало. А потом 

оказалось, что и те – тоже люди. Бывали случаи даже 

такие, что прежние владельцы помогали обжиться 

новым хозяевам. Дети дружили. Страдая от 

послевоенного голода, русские люди умудрялись 

поделиться хоть чем-то съестным с бедными 

немецкими стариками, женщинами и детьми. Тем, кто 

из немцев оставался на тот момент в регионе, 

приходилось особенно нелегко. Но в сердцах наших 

соотечественников находилось сочувствия и простого 

человеческого желания помочь бывшим врагам. 

Известны даже случаи нежных любовных и настоящих 

дружеских отношений между русскими и немцами. 

Несмотря на все ужасы войны, сердца людей 

оставались способными любить.  

Больше всего мне запомнилась история Надежды 

Ситниковой. Вроде бы она очень похожа на другие 

рассказы переселенцев, есть в ее словах что-то 

особенное. Наверное, меня зацепило то, что несмотря 

на все трудности, с которыми она здесь столкнулась, 

она называет Калининград своей родиной и своим 

единственным подлинным домом. Они переехали в 

Полесский район в 1946 году из маленькой мордовской 

деревушки. Это была совсем глубинка, поэтому даже 

многодневная поездка на поезде казалась чем-то 

грандиозным. Они переезжали вместе со своим скотом, 

поэтому приехав в областные города, корову пришлось 

еще  вести 40 км по дороге. Это доверили Наде, 

которой тогда было всего 16 лет.   

Первое время было особенно тяжелым. В доме не 

было ни окон, ни дверей, блохи повсюду скачут. Начали 

потихоньку обживаться, устроили и печку, и баню. Все 

они сначала сожалели о своем решении переехать, 

жизнь тут поначалу была даже хуже, чем у них дома, в 

Мордовии. Надежда вспоминает, как удивляли ее 

яблоневые сады, каменные дороги, и дома, которые 

были совсем другими, чем на родине.  Она немного 

понимала и говорила по-немецки, подружилась с 

соседской немкой – Фрау Эльзой. Старались 

«подкармливать» друг друга, кто чем мог, но все равно 

все вечно ходили голодными. В 1948 году немцев 

окончательно выслали в Германию. В Калининграде 

Надежда начинала работать на молочной ферме 

учетчицей. Она считалась грамотной, ведь она 

закончила целых семь классов!  Когда, в 50-ые годы, 

отменили налоги с личного хозяйства,  жить стало 

легче. В 60-ых купили даже телевизор. Она вспоминает 

эти времена с улыбкой, как самые теплые и 

счастливые. Катались в Литву постоянно, отношения с 

литовцами были замечательными.  Надежда говорит, 

что жить было непросто. Но главное, чтобы ни 

случилось, какие бы времена не наступили – всегда 

нужно оставаться человеком. 

Город Кенигсберг ушел в историю, на его месте стоит 

юный Калининград, судьба которого определилась во 

многом благодаря таким простым людям и семьям, 

которые были сильны духом, благородны и храбры 

сердцем, переехав в незнакомый кусочек земли, 

сделали  его своей подлинной родиной. Благодаря 

военным Красной армии и первым русским  

переселенцам, у меня есть возможность жить в этом 

городе, считать его своей родиной, своим домом. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


